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8 Meekneſs tl Mercy, en 
| Injuries, and doing Good for E- 
vil, is the ſtri Duty of all Chri- 
ſtians, without which it is in vain 
to Jay any Claim either to the Name or Re- 
ward of a Chriſtian ; ſo nothing is a ſurer 
Sign of a great Mind; nor does any Thing 
make more for one's Honour or either in- 
ward or outward Peace. Wherefore the com- 
mon Prejudices againſt this Part of Chriſtia- 
nity are moſt unreaſonable, and do bewray 
groſs Ignorance, great Inconfideration, and 
great Depravation of all Reaſon and reaſonable | 
Faculties. They talk inconſiderately, and 
__- ignorantly, who. commend the con- 
os Vices as honourable and brave, or who 
theſe Virtues as Diſpoſitions of ſoft 
and mean Spirits, in diſadvantageous Cir- 

OR cumſtances, 
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cumſtances, kept in awe by ſome ſuperior 
Hand over them: For look into Hiſtory, 


and there it will appear that theſe are the 
Virtues which have adorned the the greateſt 
Heroes on Record, and been more effectual 


for ſecuring their Intereſt, than all coercive 
Reſtraints. I will therefore give ſome In- 


ſtances of thoſe in the higheſt” Rank of 
Men, who both were inveſted with Su- 
preme Authority, and alſo had Power to 
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maintain it. 


Firſt, Xenophon, as he propoſeth Syrus as 


an excellent Pattern to all Princes, ſo he de- 
ſcribes him both while Aa private Man, bun 4 
after he arrived to the Height of Grandeur, 
to have been good. natur d, of a ſweet Tem- 
per, affable, meek, merciful, and forward 
to oblige every one. Particularly he tells *, 
That when the obſtinate Chaldeans were 
brought bound to him, and ſome of them 
ſore wounded, he cauſed looſe them, and 


called Phyſicians to dreſs and cure their 


Wounds ; and afterwards faid, That he 
came not to deſtroy them, but to oblige 
them to be at Peace with the Armenians, and 
fo diſmiſſed them home, promiſing to take 
care of them, if they deſired and preferred 


his Friendſhip. n 
* De Gr. If. Lb. III. x. bat 
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Plutarch writes of Antig ronus * That ; 
hearing ſome Soldiers e him oth; his 


own Tent, he only put forth his Staff, and 


bid them ſtand further if they would ſpeak 
ill of him ; which had a better Effe&t than 


* a ſmart Puniſhment. So Arcadian the Ar- 


chive, who was a bitter Enemy to King 
Philip, being by ſome Accident brought to 
Macedonia, Ph would not, according to 
che Advice of ſome, ſeize and puniſh him; 


but on the contrary, treated him well, and 


diſmiſſed him with Gifts, which gained his 
Friendſhip: And then the King told thoſe 
who adviſed otherwiſe, You ſee I am a better 
Phyfictan than you. It is likewiſe reported 
of his Son Alexander the Great, That a Re- 


2 port < reading of his Cruelty and Severity, 
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'twas like to have ſpoiled his Succeſs ; but 
having uſed a Stratagem to rove the con- 
many were perſuaded to ſurrender | 


call. By the like Means of Humanity 


alſo, + Caſander obliged all the Salamines 
to * to him. Alexander's Treatinent 


of Darius's Wife and Children, gave him 
more Honour than his Conqueſt, and 
bronght more into his Intereſt, ; 
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_ Cicero, in his O ration 85 K com- 


N Ceſar in that He -forgot nothing 
* but Injuries;” and to ſet forth the Great- 


[neſs of this Virtue, he goes on and fays, 


40 Nothing was ſo popular as Good-Nature ; 5 


that none of his many Excellencies, was 


17 7 either more gracious or more to be ad- 
25 mired than his Mercy: : For nothing 
„ brings Men nearer to the Gods, than a 


« Diſpoſition' to do Good. There was in 
% his 15 ortune nothing, greater than the 
3 Power, nor in his Nature any thing 
better than the Will to fave many.” 


Nor was this a Piece of Court-Flattery in 


that great Orator; for as he. aſcribed to 
Cæaſar only what was true, ſo he com- 

mended. nothing but what he himſelf e- 
ſteemed and admired : As is clear from a 
Paſſage in his Third, Book of Offices, where 


he faith, Greatneſs of Mind, and by conſe- 


guence Meekneſs, Courteouſneſs, Juſtice and 
Liberality are more agreeable to Human Na-. 

ture, than Pleaſure, than Life, than Riches; 
which to deſpiſe in regard of the public Good, © 
 ſheweth a noble and great Spirit: But to do 

"another 4 Prejudice for the fake of one's 
Pleaſure or Profit, is more againſt Nature 


than Death or TONES or the Ji ie. 
N 
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The Emperor Auguſtus was noted for his 
| Benignity, Meekneſs, and Clemency. Dion 
Caſſius has this remarkable Paſſage of him, 
which alſo may be read in 3 2 When 
he arrived to the 40th Year of his Age, and 
had conquered pit Enemies, as he thought, 
he began to promiſe himſelf Peace: But 
being then in Gaul, he was ſecretly informd 
of a Plot againſt him, the Head of the Con- 
ſpirators being L. or Cu. Cornelius Cinna, 
Nephew to Pompey the Great, who alſo 
_ owed his Life to Auguſtus. This Diſcovery 
gave him great Uneaſineſs, chiefly leſt he 
ſhould become odious even by a juſt Puniſh- 
ment of ſo many noble Youths as were con- 
cetned: At laſt, by the Counſel of Levia 
his Wie, he ſent for Cinna, diſcourſed him 
freely, gently reproved him, and concluded 
with theſe Words, I. ſpared you before being 
an Enemy, I now ſpare you again.as a Plotter 
againſt my Life; let us live hereafter in 
Friendſhip together. Cinna, as he was ſur- 
prized at the Diſcovery, ſo this Gentleneſs 
and Clemency of Auguſtus wrought ſo upon 
him, that he became a faſt Friend to Au- 
2) guſtus while he lived, and at his Death be 
made 42 his ſole Heir. 


e. 


9 De Clem. Lb. I. Cap. ix. 
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l Commonly external Elevation puffs up 
the Mind, and ſome know no better Way 
1 to maintain their Dignity, than by Pride, a 
N haughty rough Carriage towards others, and 0 
expreſſing a ſevere Reſentment of every con- 
ceived Slight or Neglect. Nor is this ob- 
ſervable fo much in any, as in thoſe who 
are meanly born, and riſe from nothing. 
But the Emperor Flavius Veſpaſianus * was 
of a quite different Temper; he did not 
conceal his obſcure Birth, nor diſſemble the 
Meanneſs of his former Condition, but ſpoke 
of them freely on Occaſion, and mocked 
thoſe who offered to flatter him with a Pe- 
 digree from ſome of the Companions of 
| Hercules who founded the City Rente : And 
once being very much fatigued with the 
| Tedioufnels of a Triumph, he ſaid to thoſe 
about him, That he was juſtly puniſhed for 
ſuffering a T riumph, which was not due to his 
Anceſlors, nor hoped for by himſelf, nor ſuit- 
p able to his Age. And as he did not forget 
what he had been, fo neither did he carry 
himſelf haughtily after he came to Imperial 
Dignity ; he was ſevere to none, but gentle 
and *mercifut to all. He was ſo far from 
* remembering with Reſentment the Injuries 
and Provocations of his Predeceſſor Vitellius, 
that he married his Daughter honourably, 
1 85 CC 
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and beſtowed upon her great Riches. 
When Demetrius the Cynic vefuſed to do 
him Reverence as he paſſed by, which very 
much offended ſome, all he faid was, Hias 
can be expected from a Dog |! playing upon 
the Name of his Sect, When a Scrvant of 
Nero came to beg his Pardon for an Inſo- 
lency in that Reign, when Yeſpaſian was 
not gracious, he only uſed the Words which 

that inſolent Fellow ſpoke to him, bidding 

him alſo go to Morbonia: The particular 
Meaning of which is now debated, but it 
was then an uſual Fhraſe expreſſing Con- 
tempt, and an Unconcernment what be- 
come of one. He anxiouſly preſerved the 
Innocent, took no Pleaſure in Severity; and 
when juſt and deſerved Puniſhment was in- 
flicted, he uſed to ſigh and weep *, as it is 
reported of Bias, that he never pronounced 
Sentence againſt a Criminal but with Tears, 
and being asked the Reaſon, his Anſwer 
was, That the Law which is the Rule of Fu- 
ſtice required his Conſent, and jo did Human 


» 


Nature his Compaſſion. 

Theſe great Virtues and excellent Quali- 
fications of Flavius Veſpafianus were follow- 
ed or rather outdone by Titus his Son, who 


immediately ſucceeded him. How brave 


$27.84; 4675: and 


| Negue cede eujuſquan unquam letatius, juſlis ſubtliciis 
illacrymavit etiam & ingemuit. Suet. 


[12]. 

and valiant Titus was, and how great a 
Warriour, does appear from his Wars in 
Judea, and the Conqueſt of the Fews, who 
gave the utmoſt obſtinate Oppoſition. But 
he was called Amor & deliciæ generis hu- 
mani, The Love and Delight of Mankind, 


not for his Bravery, Comraper; or Skill in 


War, but for his admirable Gentleneſs, 
Mercy, univerſal Benevolence, and uſing 1 
all his Power and Authority for doing Good, 
and for giving Content unto others. He 
uſed to ſay, that None ſhould go away ſad or 


forrowful from a Prince, and he reckoned 


that Day loſt, in which he had done no 


Good, He diſgraced Informers and Accu- 
ſers, vowing that He had rather periſh 


himſelf, than be the Occaſion of "another's 


Deſtruction. When two of the Patrician 
Order were convicted of deſigning an At- 


tempt upon the Empire, he took them 
home to ſup with him, and adviſed them 


Fe to forbear ſuch indire& Practices, for Em- 


pire was given by Fate. One of them had 


a Mother, and left ſhe ſhould be over- 


whelmed with Grief and Fear, he ſent pre- 


ſently to aſſure her that her Son- was and 
ſhould be fafe, By theſe and ſuch like 
Practices, Titus kept his Subjects quiet, 
multiplied Friends, reconciled Enemies, and 
gained the Hearts of all, except of his Bro- 


ther Domitian, who indeed ſtood out againſt | 
Prayers, 


7 writes thus to hm: 97155 


”" ISS] - 
Prayers, Tears, many ſecret Advices, and the 
higheſt Expreſſions of Good-nature and 
Brotherly Affection. But he was a Mon- 
ſter of Mankind, for e Wicked- 8 
r 


When Aceh of Mildneſs, Gentleneſs, 
and Clemency are reckoned up, the Empe- 
ror M. Antoninus Philoſopbus ought not to 
be paſſed over, being ſingularly illuſtrious 
on that Account. That all might be eaſy 
and without Fear, he inhibited Calumny, 
and ſet a Puniſhment upon falſe Accuſers, 
He uſed to ſay, that If was truly inhuman, 
not to figh at the Calamities and Misfortunes 
of Mankind. He took for his Motto, Regni 
Clementia Cuſtos, as if he had been a Diſ- 
ciple of Solomon, who faith, * Mercy and 

Truth uphold the King, and bis T brone is up- 
Holden by Mercy. Nor did he, as ſome Mo- 
derns have done, take a ſpecious Motto, but | 
inſtead of anſwering it, rather live in Cans 
tradition to it: For he gave all Proofs of 
the Sincerity of his Profeſſion, particularly 5 


with Relation to Avidius Caſſius, Who re- 


belled and ſet up for Emperor, but was ſoon 
killed by a Centurion, and another common 


Soldier. Upon this, his Was Fauſtina 
Ma- 


bee u 88 1 4 
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74 TE R mea Fauſtina, Patrem tuum 


ber tate eft, ut pietatem primum circa Juos 
| ſervaret, fic circa alienos, Non enim prus 
Imperator eſt, qui non cogi tat Uxorem & Fi- 
lios. Commodus nofter vides in qua ætate 


tibi non pepercerunt, & nec mibi, nec Filiis 


lican. 


« M. Morher Faufting, upon a like Re- 


cc 


e You ſee how young our Son Commodus is; 


c therefore how you act about a4vidius Caſ- 


© fius and his Aſſociates: Do not ſpare thoſe 


„Men who would not have ſpared thee, 


| C e if W had 5 


CL dee yy 


Pium ejuſdem in defectione Celſi fic 


fit, Pompeianus gener, & ſenior oft, & pere 
grinus. Vide quid agas de Avidio Caſſio, S8 
de ejus Conſciis. Noli parcere bominibus, gui 


 noſtris parcerent, fi i viciſent. Vulcat Gal- 


bellion of Celſus, exhoited your Fa- 
ether Pius, that he would irſt ſhew Piety 
< towards his own, and then to Strangers; 


« for he is not a pious Emperor who takes 
« no Thought of his Wife and Children. 


« and as for Pompeianus our Son-in-Law, 
<« he is both old and a Stranger. Beware 
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To this LETTER of his Wife's, Anto- 
ninus returned an Heroical Anſwer, ſuitable 
co the Dignity of an Emperor, who ſhould 
A be above the Panick Fears and mean Sen- 
Z timents of lower People. His Anſwer 
F Was, e 


3 


; 2 U quidem mea Fauſtina religioſe pro ma- 
vito & pro noſtris hiberis agis. Nam 
relegi Epiſtolam tuam in Formiano, qua me 
hortaris, ut in Avidii conſcios vindicem. Ego 
vero, & ejus liberis parcam, & Genero, & 
Uxori, & ad Senatum ſcribam, ne aut pro- 
ſeriptio gravior fit, aut pena crudelior. Non 
enim quicquam eſt quod Imperatorem Roma- 
num melius commendet gentibus quam Cle- 
mentia. Hæc Cæſarem Deum fecit, hac 
Auguſtum conſecravit, hac patrem tuum im- 
primis Pit nomine ornavit. Denique fi ex 
mea ſententia de bello judicatum eſſet, nec 
Avidius efſef occiſus. 55 igitur ſecura. Dit 
me tuentur, Diis pietas mea Cordi eft. Pom- 
| peianus Noftrum i in annum m ſequentem Conſulem 


dixi. Ibid. 
% NV Furſtina, ie you are religi- 

oufly concerned for your Huſband 
pb; our Children. For I read your Let- 
ter in Pormia, in which you adviſe me 
to avenge myſelf Ppgn the Partners and 


60 * Aﬀlo- 
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4 Aſſociates of Avidius. But truly I intend 
„ to ſpare his Children, his Son-in-Law, 
(h ce and his Wife, and am reſolv d to write to 
=— © the Senate, that there be no ſevere Pro- 
"i _ * {ſcription nor cruel Puniſhment : For there 
« is nothing which recommends a Roman 
Emperor to the World better, than Cle- 
e mency. This made Cæſar as a God, this 
* « deified Auguſtus, this gave firſt to your 
© own Father the Title of Pious. Further, 
« if my Will had been followed in thisWar, 
« Avidius himſelf ſhould not have been 
* killed. Wherefore make yourſelf eaſy. 
The Gods will preſerve me. My Piety is 
*© acceptable to the Gods. Our Pompei anus 


I have ordained Conſul for the Is 
wy 1 TY 
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And as in this Lzrrzn he promiſed to 
write to the Senate ; So he did in moſt Pa- 
thetical Terms after this Manner. by 


H. BE JIS igitur P. * pro eHiralithene 5 
; Vidloriæ generum meum Conſulem, Pom 
peianum dico: Cujus ætas olim remunerauda 
Fiuerat conſulatu, niſi viri fortes interveniſ- 
2 - qubus reddi debuit quod & Republ. debe- 
16 batur. Nunc quod ad defectionem Caſſanem 
bppertinet, vos oro atque obſecro P. C. ut cen- 3 
lara veſtra deßoſita, mean pietatem clemen- 
ll. E ſervetis, imd ö negue 3 + 
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quam ullum Sengtus occidat. Nemo Sena- 
torum puniatur, nullus fundatur viri N:bilis 
ſanguis: Deportati redeant, proſcripti bona 
recipiant. Utinam poſſem multos etiam ab 
inferis excitare. Non enim unquam placet 
in Imperatore vindidta ſui dolorts ; que etft 
juſtior fuerit, acrior videtur. Quare filiis 
Avidii Caſſii, & genero & uxori veniam da- 
bitis. Et quid dico veniam? quum illi nihil 
fecerint. Vivant igitur ſecuri, ſcientes ſub 
Marco ſe vivere. Vivant in patrimonios 
parentum, pro parte donato auro, argento, 
veſlibus fruantur: Sint Divites, ſint | Ga "IM 
int vagi & liberi, & per ora omnium ubique 
populorum circumferant mea, circumferant 
 veſtr@ pietatis Exemplum. Nec magna hœc 
eſt P. C. Clementia, veniam proſeriptorum 
liberis & conjugibus dari. Ego vero à vobis 
peto, ut Conſcios Senatorii ordinis & Egueſtris 
à Cade, a proſcriptione, a Timore, ab Infa- 
ma, ab Invidia, & poſtremo ab omni vindi- 
celis injuria. ny gg hoc meis temporibus, 
ut in cauſa tyrannidis qui in tumultu cecidit, 
probetur occiſus. Vulcat. Gallic. Avidius 
Caſſius. . 566 


F HAT in Cungratulation of the Victory, 

| = He had appointed Pompeianus his Son- 
in- Law Conſul. That as to the Caſſian Re- 
 bellion, he earneſtly entreated that laying afide 

all Severity, they would comply with his Piety 
3B, VCC 
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and Clemency, yea ſhew their tn, and ſuffer 
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cc 
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< Injuries ſhould not pleaſe an Emperor, 
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none to be put to Death, © Let, ſaith he, 


No Senator be-puniſh'd, no noble Blood 
be ſhed. Let the Exil'd be recall'd, Let 


the Proſcrib'd receive back their Goods. 


cc 


I heartily wiſh that I could bring back 
many to Life. For Revenge for Perſonal . 


for tho“ it ſhould be juſt, yet it is too 
ſevere. Wherefore give Pardon to the 


Children of Avidius Caſſius, to his Son- 


in-Law and to his Wife, what do I ſay 
Pardon, ſeeing they have done no Ill, let 


them live quietly and ſafely, and know 


that they live under Marcus. Let them 
live upon their Eſtates, and enjoy what 
belongs to them. Let them be rich, ſafe, 
free, and carry every where a convincing 
Proof of mine and of your Piety. 5 0 
ther, Fathers, is this great Mercy to 

don the Wives and Children of ſuch as 
are proſcrib'd. I allo truly deſire of you, 


that all of the Senatorian and Equeſtrian 
Order, who may have been privy to this 
Rebellion, you ſave from Death, from 
Proſcription, from Fear, from Diſgrace, 


from Envy, and finally from all Injury. 
Grant this to my Reign, that upon Ac- 
count of the Government none was al- 
lowed to be ſlain, but ſuch as Lenka to 
fall in the Tumult.“ N 5 
No 


[ 29 ] 
No ſooner were theſe Words pronounc'd 
in the Senate, than all to a Man, ftruck 


with Admiration, ciyed out, O Antoninus 
Pius, the Gods ſave thee : O merciful Anto- 


ninus, the Gods preſerve thee: The Gods 


0 ſave, thee, O merciful Antoninus. He was 
| ſorry for Avidius Caſſiuss Death, becauſe he 


had an Eſteem for him, and intended to 


have employed him uſefully.” When his 


Head was brought to him, he would not 


look upon it, but ordered him to be ho- 
nourably buried, as he commanded all the 
Letters found about Caſſius to be burnt with- 
cout reading them, to take away all Uneaſi- 


neſs from his Correſpondents, and all Occa- 


fion of gratifying the Malice and Envy of 


their Enemies. The Conſequence of which 
was, that Caſſiuss Poſterity, Relations and 
Friends lived in Honour and Peace, and 


became good and faithful Subjects; as the 
Reign of Antoninus was afterwards quick, 


ee teins eoadtiect all the tne. 


Rances of this Nature, which Hiſtory fur- 
niſheth; I ſhall therefore conclude this Lift 
with Alphonſus King of Aragon, whoſe Name 
is honoured for many excellent good Quali- 

ties, who was learned above many in his 


Time, and who uſed to recommend the 


und Dead Counſellars rather than Li- 


C2 Ving; 


20 
ving ; meaning Books, where the Truth was 
declared without either Fear or Shame, Fa- 
vour or Hatred, or any other partial Aﬀec- 
tion, which might blind or byaſs the Judg- 
ment. But to our Purpoſe, he was alſo 
highly eſteemed for his Good-nature, Gen- 
tleneſs, Humanity, and Clemency, as ap- 
pears by ap elegant Letter written to him 
ſelf; where there is no fulſom Flattery. 
The Letter 18 not common, I will therefore 
gratify the Curious with both a Tranſcript 
and Tranſlation of it: It is the firſt of a 
curious Collection entitled, Fpiftole Regum, 
principum, rerum publicarum, ac ſapientum 
Virorum, Printed firſt at Venice 1 574, and 
afterwards at Argentine 1 59 3, whether fince 
1 know not, 


ALP H ONS 0 Aragonum Rey. 


UOD vincis, merito omnes gaudent ; ego 
vero, quod vincis gaudeo & quod vitto- 
ria Memonter & moderate uteris. Recte qui- 
dem virtus tibi vicloriam heperit: Verum hoc 
ipſum tibi commune cum multis. Nam & ſunt, 
ui vicerunt, triumpharunt, imperarunt, bique 
. innumerabiles, & interdum etiam injuſti, ac 
1 penitus indignt ; ; qui vero victis pepercerint, 
WW mobi. intemperanter, nibil avare, nibil cru- 
0  deliter agentes, ii naſtro atque omni tempore 
| perpauci N fea S Dis Smiles _ K. Jo A 
abe- 


ſar}. 
| habebuntur. Cato tuus atebat, peſſmum Im- 
© peratorem eſſe, qut ſibi ipſi imperare non 1 
oy 1deo, ut arbt tror, guoniam abſur 
videretur eum plures vincere, qui and non 

vinceret. Macedo ille magnus, ut armis in- 
victus laudatur, ita vino & vitiis victus vi- 

X zuperatur. Hanibalis gloria multum Crude- 
** litas detraxit. Equidem malo tibi victoria 
laudem invemat, quam Fortuna Viftoriam, 


i verum fi vincendo, benigne, leniter, caſte, 
= manſucte, conftanter te geſſeris, fortunam ſua 
3 Laude fraudabis, tuamque prorſus efficies vic- 
= torie laudem. Cum ergo hoftes devinceris, ac 
2 remetipſum, jure qitima tibi gratulor, mibi 

gaudeo. , Tibi, quia perpetuam ex virtute 
Taudem tibi comparabis, erifque poſteritati 
Clementiæ & humanitatis Exemplum : Mihi, 
quia tali Rege ac Domino fortunatus ſum, ubi 


pofſim & vivendo melior eri, . & * 
clarior. Vale & triumpha. ä 


To ALPH ONUS King f Amagan: f 


27 HAT pou had got a Victory, all de- 
ſervedly congratulate: But truly as 


1 © to myſelf, 1 am glad both of your Vic- 


„ neſs and Moderation. It is true, your 
Valour and Conduct have procured the 
9 Wa but this is no more than 
1 I 


Auicguid in Bello accidit, Fortune laus eff 


© tory, = becauſe you uſe it with Gentle- 
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te what is common to you and many, For 


te there are a great many who have con- 


T _ triumph'd and ruled, and even 
£ ſometimes Perſons unjuſt and altogether 
te unworthy of their Fortune. But ſuch as 


© ſpared the Conquered, doing nothing im- 
c moderately, ſordidly, nor cruelly, theſe | 


s are fewer in Number both in our own 
« Time and in all that preceeded ; but they 


< have been eſteemed as Gods, and ſhall al- 
< ways be ſo eſteemed. Your admired: Cato 
c was wont to ſay, That he was the worſt 


© of Conquerors who could not govern 


* himſelf, He faid fo, as I ſuppoſe, be- 4 


« cauſe he judged it abſurd and ridiculous, 


that one ſhould conquer many, and not 
© be able to conquer one. That great Ma- 
* cedonian, as he was praiſed, becauſe in- 
* vincible by Arms, ſo he was deſpiſed, be- 
* cauſe he was conquered by Wine and 
« Luſt, Hannibals Cruelty did very much 
< impair his Glory, Truly I would rather 
«* that Victory ſhould give Occaſion for your 
* Praiſe, than that Fortune ſhould give you 
« Viqory. All that happens in War is to 
© be aſcribed to Fortune: But if in over- 
* coming, you can behave yourſelf gene- 
te rouſly, gently, innocently, meekly and 
_ ** evenly, you then deprive Fortune of its 
© Praife, and appropriate the Praiſe of tge 
Victory to yourſelf alone. Seeing therefore 


fa 


* you have overcome both your "IE and 
yourſelf, I am under all Obligation to con- 
* gratulate you, and to rejoice myſelf, I am 
glad on your account, becauſe you. ſhall 
F purchaſe to yourſelf the perpetual Praiſe of 
F< Virtue, and ſhall be to all Poſterity a true 
ge Pattern of Clemency and Humility, On 
my own Account I am glad, becauſe fo 
happy in ſuch a King and Maſter, that 
x ; living with him I become better, and 
„writing of him I ſhall be more renowned, 
E F arewel, and go on proſperouſly. 


By theſe Inſtances it 1s evident, that 
Gentleneſs, Clemency, and the treating 
1 thoſe mildly who even have given Provoca- 
1 tions, are not mean, but Royal and moſt 
Heroical Virtues ; as alſo that they are the 
ꝑmoſt moſt prudent and effectual Methods 0 
4 advance and confirm one's Intereſt. 
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